
IMPORTANTE! LEER DETENIDA-
MENTE Y MANTENERLAS PARA 
FUTURAS CONSULTAS
El producto debe ser montado por un adulto. Mantenga las piezas 
desmontadas fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIA
•	 No dejar nunca al niño desatendido.
•	 Utilizar siempre los sistemas de retención del niño y de fijación a la mesa.
•	 Antes del uso, verifique siempre la seguridad y estabilidad del producto.
•	 Peso máximo: 15 kg
•	 Este producto está destinado a niños que pueden sentarse solos.
•	 La mesa no debe estar cubierta con un mantel o cualquier otro objeto que 

pueda impedir el correcto funcionamiento de los elementos de anclaje. 
Mantenga la estructura y la superficie de la mesa limpias y secas.

•	 Compruebe periódicamente los dispositivos de sujeción y, si es necesario, 
apriételos.

•	 No utilice el producto si alguna de sus piezas está rota o falta.
•	 No utilice accesorios o piezas de repuesto que no sean los recomendados 

por Charlie Crane.
•	 No fije el producto donde un niño pueda empujarlo con los pies para 

separarlo de la mesa, silla u otra estructura similar, ya que el producto 
podría salirse de la mesa.

•	 Este producto no puede utilizarse con cualquier mesa. No lo utilice en una 
mesa de cristal, un tablero inestable, una mesa de una sola pata, una mesa 
de juegos, una mesa de camping o cualquier otra mesa que no proporcione 
un soporte suficientemente estable.

•	 Este asiento de mesa puede utilizarse con una mesa de un grosor mínimo 
de 1,5 cm y máximo de 5 cm.

•	 Asegúrese de que la mesa no se vuelque cuando el producto se fije y se 
utilice sobre ella.

•	 Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños.

HOMOLOGACIÓN DE SEGURIDAD
El asiento infantil cumple los requisitos de seguridad para asientos infantiles: 
EN1272:2017

GARANTÍA
Este producto está cubierto por una garantía legal de 2 años contra defectos 
de fabricación y previa presentación del justificante de compra.
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HOOK-ON CHAIR

IMPORTANTE! LEGGERE  
ATTENTAMENTE E CONSERVARE 
PER FUTURO RIFERIMENTO.
Il prodotto deve essere assemblato da un adulto. Tenere le parti smontate 
fuori dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE
•	 Non lasciare mai il bambino incustodito.
•	 Utilizzare sempre il sistema di ritenuta del bambino e il sistema di fissaggio 

al tavolo.
•	 Prima dell’uso, verificare sempre la sicurezza e la stabilità del prodotto.
•	 Peso massimo: 15 kg. 
•	 Questo prodotto è destinato a bambini in grado di stare seduti da soli.
•	 Il tavolo non deve essere coperto con una tovaglia o con qualsiasi altro 

oggetto che possa impedire il corretto funzionamento degli elementi di 
ancoraggio. Mantenere la struttura e la superficie del tavolo pulite e asciutte.

•	 Controllare regolarmente i dispositivi di fissaggio e, se necessario, serrarli.
•	 Non utilizzare il prodotto se alcune sue parti sono rotte o mancanti.
•	 Non utilizzare accessori o ricambi diversi da quelli raccomandati da Charlie 

Crane.
•	 Non fissare il prodotto in un punto in cui un bambino possa spingerlo via 

dal tavolo, dalla sedia o da altre strutture simili con i piedi, poiché il prodotto 

potrebbe staccarsi dal tavolo.
•	 Questo prodotto non può essere utilizzato con qualsiasi tavolo. Non 

utilizzarlo su un tavolo di vetro, su un piano instabile, su un tavolo con una 
sola gamba, su un tavolo da gioco, su un tavolo da campeggio o su qualsiasi 
altro tavolo che non offra un supporto sufficientemente stabile.

•	 Questo seggiolino da tavolo può essere utilizzato con un tavolo di spessore 
minimo di 1,5 cm e massimo di 5 cm.

•	 Assicurarsi che il tavolo non si ribalti quando il prodotto viene fissato e 
utilizzato su di esso.

•	 Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.

APPROVAZIONE DI SICUREZZA
Il seggiolino è conforme ai requisiti di sicurezza per i seggiolini per bambini: 
EN1272:2017

GARANZIA
Questo prodotto è coperto da una garanzia legale di 2 anni contro i difetti di 
fabbricazione e su presentazione della prova d’acquisto.
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WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE 
I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 
JAKO ODNIESIENIE
Produkt musi być montowany przez osobę dorosłą. Rozłożone elementy 
przechowywać poza zasięgiem dzieci.

OSTRZEŻENIE
•	 Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.
•	 Zawsze używaj systemu zabezpieczającego dziecko i systemów mocowania 

do stołu.
•	 Zawsze przed użyciem sprawdź, czy wyrób zapewnia bezpieczeństwo i jest 

stabilny.
•	 Maksymalna masa: 15 kg.
•	 Ten produkt jest przeznaczony dla dzieci potrafiących samodzielnie siedzieć.
•	 Stołu nie należy przykrywać obrusem ani żadnym innym przedmiotem, który 

mógłby zakłócić prawidłowe działanie elementów mocujących.
•	 Utrzymywać konstrukcję i powierzchnię stołu w czystości i suchości.
•	 Regularnie sprawdzać elementy mocujące i, w razie potrzeby, dokręcać je.
•	 Nie używać produktu, jeśli niektóre jego elementy są uszkodzone lub brakuje 

ich.
•	 Nie stosować akcesoriów ani części zamiennych innych niż zalecane przez 

Charlie Crane.
•	 Nie montować produktu w miejscu, w którym dziecko mogłoby odepchnąć 

produkt, wypychając nogami stół, inne krzesło lub podobną konstrukcję, 
ponieważ produkt mógłby odczepić się od stołu.

•	 Tego produktu nie można używać na dowolnym stole. Nie używać na 
stole szklanym, o niestabilnym blacie, stole rozkładanym, stole na jednej 
nodze, stoliku do gier, stole kempingowym ani na żadnym innym stole 
niezapewniającym wystarczająco stabilnego oparcia.

•	 To krzesełko można stosować przy stole o grubości blatu od minimum 1,5 
cm do maksimum 5 cm.

•	 Upewnić się, że stół nie przechyli się po zamocowaniu i użyciu produktu. 
Materiały opakowaniowe przechowywać poza zasięgiem dzieci.

HOMOLOGACJA BEZPIECZEŃSTWA
Krzesełko dziecięce jest zgodne z wymogami bezpieczeństwa dotyczącymi 
siedzisk dla dzieci: EN1272:2017

GWARANCJA
Ten produkt objęty jest 2-letnią gwarancją ustawową na wszelkie wady 
produkcyjne, po okazaniu dowodu zakupu.

VIKTIGT! LÄS NOGGRANT OCH 
SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK.
Produkten måste monteras av en vuxen. Förvara isärtagna delar utom 
räckhåll för barn.

VARNING
•	 Lämna aldrig barnet utan tillsyn.
•	 Använd selen för barnet i stolen. Se även till att stolens fästanordningar är 

korrekt
•	 monterade.
•	 Kontrollera alltid säkerheten och stabiliteten hos produkten före användning.
•	 Maximal vikt: 15 kg.
•	 Denna produkt är avsedd för barn som kan sitta själva utan stöd.
•	 Bordet får inte täckas med en duk eller något annat föremål som skulle 

kunna hindra fästanordningarnas korrekta funktion. Håll bordets stomme 
och yta ren och torr.

•	 Kontrollera fästanordningarna regelbundet och dra vid behov åt dem igen.
•	 Använd inte produkten om någon del är trasig eller saknas.
•	 Använd inga andra tillbehör eller reservdelar än de som rekommenderas 

av Charlie Crane.
•	 Montera inte produkten på en plats där barnet skulle kunna knuffa bort 

produkten genom att sparka mot bordet, en annan stol eller liknande 
struktur med fötterna, eftersom produkten då skulle kunna lossna från 
bordet.

•	 Denna produkt kan inte användas med vilket bord som helst. Använd den 
inte på ett glasbord, en instabil bordsskiva, ett klaffbord, ett bord med 
endast ett ben, ett lekbord, ett campingbord eller något annat bord som 
inte erbjuder ett tillräckligt stabilt stöd.

•	 Denna bordsstol kan användas med ett bord med en tjocklek på minst 1,5 
cm och högst 5 cm.

•	 Se till att bordet inte tippar när produkten är fastsatt och används.
•	 Förvara förpackningsmaterialet utom räckhåll för barn.

SÄKERHETSGODKÄNNANDED
Barnstolen uppfyller säkerhetskraven för barnsitsar: EN1272:2017

GARANTI
Denna produkt omfattas av en lagstadgad garanti på 2 år mot tillverkningsfel, 
mot uppvisande av köpbevis.

SE

VIGTIGT! LÆS OMHYGGELIGT 
OG GEM TIL SENERE BRUG.
Produktet skal samles af en voksen. Opbevar adskilte dele utilgængeligt for 
børn.

ADVARSEL
•	 Efterlad aldrig barnet uden opsyn.
•	 Brug altid barneselen og stolens fastgørelsessystem.
•	 Tjek altid produktets sikkerhed og stabilitet før brug.
•	 Maksimal vægt: 15 kg.
•	 Dette produkt er beregnet til børn, der kan sidde selv uden støtte.
•	 Bordet må ikke dækkes med en dug eller andre genstande, der kan hindre 

fastgørelseselementernes korrekte funktion. Hold bordets konstruktion og 
overflade ren og tør.

•	 Kontrollér fastgørelsesanordningerne regelmæssigt, og efterspænd dem om 
nødvendigt.

•	 Brug ikke produktet, hvis nogle af dets dele er beskadigede eller mangler.
•	 Brug ikke andet tilbehør eller andre reservedele end dem, der anbefales af 

Charlie Crane.
•	 Fastgør ikke produktet et sted, hvor barnet kan skubbe produktet væk ved at 

sparke mod bordet, en anden stol eller en lignende genstand med fødderne, 
da produktet derved kan løsne sig fra bordet.

•	 Dette produkt kan ikke bruges på et hvilket som helst bord. Brug det ikke 
på et glasbord, en ustabil bordplade, et klapbord, et bord med kun ét ben, 
et legebord, et campingbord eller et andet bord, der ikke giver tilstrækkelig 
stabil støtte.

•	 Denne bordstol kan bruges med et bord med en tykkelse på mindst 1,5 cm 
og højst 5 cm.

•	 Sørg for, at bordet ikke vipper, når produktet er fastgjort og i brug.
•	 Opbevar emballagen utilgængeligt for børn. 

SIKKERHEDSGODKENDELSE
Børnestolen overholder sikkerhedskravene for børnesæder: EN1272:2017

GARANTI
Dette produkt er dækket af en lovbestemt garanti på 2 år mod 
fabrikationsfejl, mod fremvisning af købsbevis.

DK

VIKTIG! LES NØYE OG OPPBE-
VAR FOR FREMTIDIG BRUK.
Produktet må monteres av en voksen. Oppbevar demonterte deler 
utilgjengelig for barn.

OBS
•	 La aldri barnet være alene uten tilsyn.
•	 Bruk alltid barnets sikkerhetssele og festesystemet til bordet.
•	 Før bruk må du alltid kontrollere at produktet er sikkert og stabilt.
•	 Maksimal vekt: 15 kg
•	 Dette produktet er beregnet for barn som kan sitte oppreist på egen hånd. 

Bordet må ikke dekkes med en duk eller andre gjenstander som kan 
hindre festeanordningenes riktige funksjon. Hold bordets konstruksjon og 
overflate ren og tørr.

•	 Kontroller festeanordningene regelmessig, og stram dem om nødvendig.
•	 Ikke bruk produktet dersom noen av delene er ødelagt eller mangler.
•	 Ikke bruk annet tilbehør eller andre reservedeler enn de som anbefales av 

Charlie Crane.
•	 Ikke fest produktet på et sted hvor barnet kan skyve produktet bort ved å 

sparke mot bordet, en annen stol eller en lignende struktur med føttene, 
ettersom produktet da kan løsne fra bordet.

•	 Dette produktet kan ikke brukes på et hvilket som helst bord. Ikke bruk 
det på et glassbord, en ustabil bordplate, et klaffbord, et bord med kun 
ett bein, et lekebord, et campingbord eller et annet bord som ikke gir 
tilstrekkelig stabil støtte.

•	 Dette bordsetet kan brukes med et bord med en tykkelse på minimum 1,5 
cm og maksimum 5 cm.

•	 Forsikre deg om at bordet ikke vil velte når produktet er festet til og i bruk. 
Oppbevar emballasjematerialet utilgjengelig for barn.

SIKKERHETSGODKJENNING
Barnestolen er i samsvar med sikkerhetskravene for barneseter: 
EN1272:2017

GARANTI
Dette produktet har en lovfestet garanti på 2 år mot produksjonsfeil, mot 
fremvisning av kjøpsbevis.

NO PO

IMPORTANTE! LEIA CUIDADO-
SAMENTE E GUARDE PARA  
REFERÊNCIA FUTURA.
O produto deve ser montado por um adulto. Manter os elementos 
desmontados fora do alcance das crianças.

ATENÇÃO
•	 Nunca deixe o bebé sem vigilância.
•	 Utilizar sempre o sistema de retenção para crianças e os sistemas de fixação à 

mesa.
•	 Antes de utilizar, certifique-se sempre da segurança e da estabilidade do 

produto.
•	 Peso máximo: 15 kg.
•	 Este produto destina-se a crianças capazes de se sentar sozinhas.
•	 A mesa não deve ser coberta com uma toalha ou qualquer outro objeto 

suscetível de dificultar o funcionamento correto dos elementos de fixação.
•	 Manter a estrutura e a superfície da mesa limpas e secas.
•	 Verificar regularmente os dispositivos de aperto e, se necessário, apertá-los 

novamente.
•	 Não utilizar o produto se alguns dos seus elementos estiverem partidos ou em 

falta.
•	 Não utilizar acessórios ou peças de substituição que não sejam os 

recomendados pela Charlie Crane.
•	 Não fixar o produto num local onde a criança possa empurrar o produto, ao 

empurrar a mesa, outra cadeira ou qualquer outra estrutura semelhante com 
os pés, pois o produto poderia soltar-se da mesa.

•	 Este produto não pode ser utilizado com qualquer mesa. Não o utilizar numa 
mesa de vidro, num tampo instável, numa mesa de abas, numa mesa de pé 
único, numa mesa de jogos, numa mesa de campismo ou em qualquer outra 
mesa que não ofereça um suporte suficientemente estável.

•	 Esta cadeira de mesa pode ser utilizada com uma mesa de espessura mínima 
de 1,5 cm e máxima de 5 cm.

•	 Certificar-se de que a mesa não irá bascular quando o produto for fixado e 
utilizado.

•	 Manter os materiais de embalagem fora do alcance das crianças.

HOMOLOGAÇÃO DE SEGURANÇA
A cadeira para crianças está em conformidade com os requisitos de segurança 
para cadeiras infantis: EN1272:2017

GARANTIA
Este produto beneficia de uma garantia legal de 2 anos contra qualquer defeito 
de fabrico, mediante apresentação de comprovativo de compra.

PT TÄRKEÄÄ! LUE HUOLELLISESTI 
JA SÄILYTÄ VASTAISUUDEN  
VARALLE.
Tuote on koottava aikuisen toimesta. Säilytä irralliset osat lasten 
ulottumattomissa.

VAROITUS
•	 Älä koskaan jätä lasta ilman valvontaa.
•	 Käytä aina lasten turvajärjestelmää ja pöytään kiinnitysjärjestelmää.
•	 Tarkista tuotteen turvallisuus ja vakaus aina ennen sen käyttöä.
•	 Enimmäispaino: 15 kg.
•	 Tämä tuote on tarkoitettu lapsille, jotka osaavat istua itsenäisesti ilman 

tukea.
•	 Pöytää ei saa peittää liinalla tai millään muulla esineellä, joka saattaisi haitata 

kiinnitysosien asianmukaista toimintaa. Pidä pöydän rakenne ja pinta 
puhtaana ja kuivana.

•	 Tarkista kiinnitysosat säännöllisesti ja kiristä niitä tarvittaessa.
•	 Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osista on rikkoutunut tai puuttuu.
•	 Älä käytä muita lisävarusteita tai varaosia kuin Charlie Cranen suosittelemia.
•	 Älä kiinnitä tuotetta paikkaan, jossa lapsi voisi työntää tuotteen irti 

potkaisemalla jaloillaan pöytää, toista tuolia tai muuta vastaavaa rakennetta, 
sillä tuote saattaisi tällöin irrota pöydästä.

•	 Tätä tuotetta ei voi käyttää minkä tahansa pöydän kanssa. Älä käytä sitä 
lasipöydällä, epävakaalla pöytälevyllä, taittopöydällä, yksijalkaisella pöydällä, 
leikkipöydällä, retkipöydällä tai millään muulla pöydällä, joka ei tarjoa 
riittävän vakaata tukea.

•	 Tätä pöytätuolia voidaan käyttää pöydässä, jonka levyn paksuus on 
vähintään 1,5 cm ja enintään 5 cm.

•	 Varmista, ettei pöytä kaadu, kun tuote on kiinnitetty siihen ja käytössä.
•	 Säilytä pakkausmateriaalit lasten ulottumattomissa.

TURVALLISUUSHYVÄKSYNTÄ
Lastentuoli täyttää lasten istuimia koskevat turvallisuusvaatimukset: 
EN1272:2017

TAKUU
Tälle tuotteelle myönnetään 2 vuoden lakisääteinen takuu valmistusvirheiden 
varalta ostotositetta vastaan.
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IMPORTANT! READ CAREFULLY 
AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE.
The product must be assembled by an adult. Keep disassembled parts out of 
the reach of children.

WARNING
•	 Never leave the child unattended.
•	 Always use the child restraint and table attachment systems.
•	 Always check the security and the stability of the product before use.
•	 Maximum weight: 15 kg. 
•	 This product is intended for child who can sit upright without help.
•	 The table must not be covered with a tablecloth or any other object that 

could impede the correct operation of the anchoring elements. Keep the 
structure and surface of the table clean and dry.

•	 Check the clamping devices regularly and, if necessary, tighten them.
•	 Do not use the product if any of its parts are broken or missing. Do not use 

accessories or spare parts other than those recommended by Charlie Crane.
•	 Do not attach the product where a child could push the product away from 

the table, chair or other similar structure with their feet, as the product could 
come off the table.

•	 This product cannot be used with any table. Do not use it on a glass table, 
unstable table top, drop-leaf table, single-legged table, game table, camping 
table or any other table that does not provide sufficiently stable support.

•	 This table seat can be used with a table with a minimum thickness of 1,5 cm 
and a maximum thickness of 5 cm.

•	 Ensure that the table will not tip over when the product is attached to and 
used on it.

•	 Keep the packaging materials out of the reach of children.

SAFETY APPROVAL
The child seat complies with the safety requirements for child seats: 
EN1272:2017

WARRANTY
This product is covered by a 2-year legal warranty against manufacturing 
defects upon presentation of proof of purchase.

EN

FR
IMPORTANT! À LIRE ATTENTIVE-
MENT ET À CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
Le produit doit être assemblé par un adulte. Tenir les éléments démontés hors 
de portée des enfants.

AVERTISSEMENT
•	 Ne jamais laisser l’enfant sans surveillance.
•	 Toujours utiliser les systèmes de retenue de l’enfant et de fixation à la table.
•	 Toujours vérifier la sécurité et la stabilité du produit avant utilisation.
•	 Poids maximum : 15 kg. 
•	 Ce produit est destiné aux enfants capables de se tenir assis tous seuls.
•	 La table ne doit pas être recouverte d’une nappe ou de tout autre objet 

susceptible d’entraver le fonctionnement correct des éléments d’ancrage. 
Maintenir propres et sèches la structure et la surface de la table.

•	 Vérifier régulièrement les dispositifs de serrage et, si nécessaire, les resserrer.
•	 Ne pas utiliser le produit si certains de ses éléments sont cassés ou 

manquants.
•	 Ne pas utiliser d’autres accessoires ou pièces de rechange que ceux 

recommandés par Charlie Crane.
•	 Ne pas fixer le produit en un endroit où l’enfant pourrait repousser le produit 

en poussant la table, une autre chaise ou toute autre structure similaire avec 
ses pieds, car le produit pourrait se décrocher de la table.

•	 Ce produit ne peut pas être utilisé avec n’importe quelle table. Ne pas l’utiliser 
sur une table en verre, un dessus de table instable, une table à abattant, une 
table à un seul pied, une table de jeu, une table de camping ou toute autre 
table n’offrant pas un support suffisamment stable.

•	 Ce siège de table peut être utilisé avec une table d’épaisseur minimum 1,5 
cm et maximum 5 cm.

•	 S’assurer que la table ne basculera pas lorsque le produit y sera fixé et utilisé.
•	 Garder les matériaux d’emballage hors de portée des enfants.

HOMOLOGATION DE SÉCURITÉ
La chaise pour enfants est conforme aux exigences de sécurité des sièges 
pour enfants : EN1272:2017

GARANTIE
Ce produit bénéficie d’une garantie légale de 2 ans contre tout défaut de 
fabrication et sur présentation d’une preuve d’achat.

ELEMENTS
Assembly elements  Eléments de montage  
Baugruppen-Elemente  elementos de ensamblaje  
elementi di montaggio  assemblage-elementen.

INSTRUCTIONS FOR USA
READ ALL INSTRUCTIONS 
BEFORE ASSEMBLY AND USE 
OF CHAIR. 

KEEP INSTRUCTIONS FOR 
FUTURE USE.

ADDITIONAL INSTRUCTIONS
•	Discontinue use if hook-on chair is broken. Contact 

manufacturer immediately for replacement parts 
or service.

•	Do not use without all tips (suction cups or other 
locking/latching mechanisms) attached securely to 
table surface.

•	Do not allow children or animals to play near or 
walk under the hook-on chair while in use.

•	Keep table and seat clean and fry to prevent 
slipping.

•	Not all tables are suitable for attachment of the 
hook-on chair.  If in doubt do not use the hook-on 
chair.

•	Before using the hook-on chair remove and 
discard all packaging materials, including plastic 
bags, and keep these materials out of the reach of 
newborns and children to avoid suffocation.

•	Do not use the hook-on chair on a table that has 
any screws, staples, sharp edges, holes or gaps, on 
the top or bottom surface, which might injure the 
child. Do not use tablecloths or other objects on 
the tabletop which might interfere with the proper 
functioning of the anchoring elements.

•	Do not allow children under six (6) months to sit in 
the hook-on chair.

•	The hook-on chair has been designed and tested 
for use with only one child.

•	Do not use replacement parts other than those 
approved by Charlie Crane.

•	Do not attach the hook-on chair to drawers or 
movable parts of tables.

•	Do not fit or lock the hook-on chair to a table with 
the child already sitting in the hook-on chair

•	Routinely check any clamping screws and re-
tighten them, if required. Check also the suction 
pads.

•	Stop using the product when the child is able to 
stand on his or her own.

•	Make sure the hook-on chair is securely attached 
to the table before seating the child.

•	Do not leave the hook-on chair close to any heat 
source, including but not limited to, radiators, 
fireplaces, electric heating coils and gas stoves.

•	Never leave the hook-on chair with the child 
seated in it where ropes, curtains or other objects 
may be used by the child to climb or cause the 
suffocation or strangling of the child.

•	Always ensure that all hazards such as electrical 
devices, knives and hot liquids are kept out of the 
reach of the child in the hook-on chair.

•	Assembly, disassembly and adjustment operations 
must be carried out by adults. Make sure that 
the person using the product (baby-sitter, 
grandparent, etc.) reads this manual and is aware 
of the correct operation of the hook-on chair.

•	When the hook-on chair is not being used, it 
should be stored out of the reach of children. The 
hook-on chair should not be used as a toy. Do not 
let children play with the hook-on chair.
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!    WARNING 

Failure to follow all warnings and instructions 
could result in serious injury or death.

Fall Hazard. To prevent falls:
•	ALWAYS use restraints. Adjust to fit snugly.
•	Keep child in view.
•	To prevent tipover, check stability of table 

before and after seating child.

• NEVER use with:
× glass table top
× loose table top
× table leaf
× card table
× single pedestal table
× table cloths or placemats
x round table

• Child can use nearby structures to push chair 
off.  
NEVER use hook-on chair:
× with ordinary chair underneath
× in reach of table legs
× near island below counter tops

Use only for:
• child who can sit upright without help.
• child up to 37 lb (16.8 kg).
• tables 0.6 to 2 in. thick (15 to 50 mm).

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG 
LESEN UND FÜR SPÄTERES 
NACHLESEN UNBEDINGT 
AUFBEWAHREN.
Das Produkt sollte von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Halten 
Sie die zerlegten Teile von Kindern fern.

WARNUNG
•	 Lassen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt.
•	 Benutzen Sie immer das Rückhaltesystem für das Kind und das System zur 

Befestigung am Tisch.
•	 Vor dem Gebrauch stets die Sicherheit und Stabilität des Produkts kontrollieren.
•	 Höchstgewicht: 15 kg 
•	 Dieses Produkt ist für Kinder gedacht, die selbstständig sitzen können.
•	 Der Tisch darf nicht mit einer Tischdecke oder anderen Gegenständen bedeckt 

sein, die die korrekte Funktion der Verankerungselemente beeinträchtigen 
könnten. Halten Sie das Gestell und die Oberfläche des Tisches sauber und 
trocken.

•	 Überprüfen Sie die Spannvorrichtungen regelmäßig und ziehen Sie sie ggf. nach.
•	 Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile davon kaputt sind oder fehlen.
•	 Verwenden Sie keine anderen Zubehör- oder Ersatzteile als die von Charlie Crane 

empfohlenen.
•	 Befestigen Sie das Produkt nicht an einem Ort, an dem das Kind das Produkt 

zurückstoßen könnte, indem es den Tisch, einen anderen Stuhl oder eine ähnliche 
Struktur mit den Füßen anstößt, da sich das Produkt sonst vom Tisch lösen könnte.

•	 Dieses Produkt kann nicht mit jedem beliebigen Tisch verwendet werden. 
Verwenden Sie es nicht auf einem Glastisch, einer instabilen Tischplatte, einem 
Klapptisch, einem Tisch mit nur einem Bein, einem Spieltisch, einem Campingtisch 
oder einem anderen Tisch, der keinen ausreichend stabilen Untergrund bietet.

•	 Dieser Tischsitz kann mit einer Tischplatte verwendet werden, die mindestens 1,5 
cm und höchstens 5 cm dick ist.

•	 Stellen Sie sicher, dass der Tisch nicht kippt, wenn das Produkt daran befestigt und 
benutzt wird.

•	 Bewahren Sie das Verpackungsmaterial außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.

CHERHEITSZULASSUNG
Der Kinderstuhl entspricht den Sicherheitsanforderungen für Kindersitze : 
EN1272:2017

GARANTIE
Für dieses Produkt gilt eine gesetzliche Garantie von 2 Jahren gegen Herstellungsfehler 
und bei Vorlage eines Kaufbelegs.
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NL
BELANGRIJK! LEES ZORGVUL-
DIG EN BEWAAR VOOR LATERE 
RAADPLEGING.
Het product moet door een volwassene in elkaar worden gezet. Houd 
gedemonteerde onderdelen buiten het bereik van kinderen.

WAARSCHUWING
•	 Nooit het kind zonder toezicht laten.
•	 Zet kind en kinderstoel altijd vast met de daartoe bestemde 

bevestigingssystemen.
•	 Vóór gebruik altijd controleren of het product goed en veilig is bevestigd.
•	 Maximumgewicht: 15 kg. 
•	 Dit product is bedoeld voor kinderen die zelfstandig kunnen zitten.
•	 De tafel mag niet worden bedekt met een tafelkleed of enig ander voorwerp 

dat de goede werking van de verankeringselementen kan belemmeren. 
Houd de structuur en het oppervlak van de tafel schoon en droog.

•	 Controleer de klemmen regelmatig en draai ze zo nodig aan.
•	 Gebruik het product niet als er onderdelen kapot zijn of ontbreken.
•	 Gebruik geen andere dan door Charlie Crane aanbevolen accessoires of 

onderdelen.
•	 Bevestig het product niet op een plaats waar een kind het product met 

zijn voeten van de tafel, stoel of andere soortgelijke structuur zou kunnen 
duwen, aangezien het product van de tafel zou kunnen komen.

•	 Dit product kan op geen enkele tafel gebruikt worden. Gebruik het niet 
op een glazen tafel, een instabiel tafelblad, een tafel met losse poten, een 
speltafel, een campingtafel of een andere tafel die niet voldoende stabiel is.

•	 Dit tafelzitje kan worden gebruikt met een tafel met een minimale dikte van 
1,5 cm en een maximale dikte van 5 cm.

•	 Zorg ervoor dat de tafel niet omvalt wanneer het product erop wordt 
bevestigd en gebruikt.

•	 Houd het verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.

VEILIGHEIDSGOEDKEURING
Het kinderzitje voldoet aan de veiligheidseisen voor kinderzitjes: EN1272:2017

GARANTIE
Voor dit product geldt een wettelijke garantie van 2 jaar tegen 
fabricagefouten en op vertoon van een aankoopbewijs.


